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ABSTRACT 

The people of the Sangam age lived their lives by dividing them into Akam and Puram. 
These two divisions were unique to the Tamils. The Akam songs of the Ettutthokai (The 
Eight Anthologies) and Patthuppattu (The Ten Idylls) are dominated by akam songs. 
The people of the Sangam age loved their lives by dividing them into Akam and Puram. 
In Akam’s life, they had two kinds of methodology: immoral and chastity. The Tamil 
society, which fell in love, was transformed into a chaste society through the ritual of 
marriage. In a chastity society, domesticity is foremost. Akananooru says that 
righteousness is domestic life. Marriage is fundamental to marital life. The like-minded 
man and the woman get married to start a marital life. The need for material wealth is 
evident in the men of those who enter into marriage. The man did not return on time 
when he went in search of goods. The friend consoles the grieving woman and tries to 
console her. Having the gift of children means having the best children. They have good 
children in domestic life. Marriage created unshakable life beliefs in the lives of Tamils. 
Moreover, through this marriage, children are better talked about. This article deals 
with the virtues of wealth, hospitality, worship of God, discernment, charity, food, 
memorial stone worship, and heroism. 
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முன்னுரை 

சங்க இலக்கியம் இரண்டாயிரம் ஆண்டுகளுக்கு முன்னர் வாழ்ந்த பழந்தமிழரின் வாழ்வியறல 
பிரதிபலிக்கின்ை ஓர் அரியப் பபட்டகம். எட்டுத் பதாறகயும் பத்துப்பாட்டுமாகிய பதாகுப்பப சங்க 
இலக்கியம் என்று கூறுவர். எட்டுத்பதாறகயில் தறலசிைந்து விளங்கும் நூல்களுள் ஒன்று அகநானூறு. 
அக நூல்கள் பல இருந்தாலும் அகம் என்ை சிைப்பிற்குரிய இந்நூல் 13 முதல் 31 அடி வறரயிலான 
நானூறு பாடல்கறளக் பகாண்டது. இந்நூல் பநடுந்பதாறக, பபருந்பதாறக என்னும் பபயர்களாலும் 
வழங்கப்படுகிைது. களிற்றுயாறன நிறர, மணிமிறடப்பவளம், நித்திலக் பகாறவ என்னும் முப்பபரும் 
பிரிவுகறளக் பகாண்டுள்ளது. இதறனத் பதாகுத்தவர் மதுறர உப்பூரிக்கிழார் மகன் உருத்திரசன்மனார். 
பதாகுப்பித்தவர் பாண்டியன் உக்கிரப்பபருவழுதி ஆவார். இந்நூல் பண்றடத் தமிழரின் அரசியல் 
வரலாற்றையும் சமூக வரலாற்றையும் அைிய பபருந்துறண பசய்ய வல்லது. மக்களின் வாழ்க்றக 
பழக்கவழக்கங்கள் பற்ைிய அரிய பசய்திகள் இங்கு கூைப்பட்டிருக்கின்ைன. அந்த வறகயில் 
அகநானூற்ைில் வாழ்வியல் கருத்துகள் குைித்து ஆய்வு பசய்வபத இக்கட்டுறரயின் பநாக்கமாகும். 
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திருமணம் 
 பண்றடக் காலத்தில் ஒருவனும் ஒருத்தியும் தனிபய எதிர்ப்பட்டுக் காதல் பகாண்டு சிைிது 

காலம் களவு வாழ்க்றக நடத்துவார்கள். பின்னர் பலர் அைியும்படியாக மணம் பசய்துக்பகாண்டு கற்பு 
வாழ்க்றக பமற்பகாள்வர். தறலவன் விரும்பி தறலவிறய வாழ்க்றகத் துறணயாக ஏற்ைிடத் 
தறலவியின் பபற்பைார் பகாடுப்பறதக் காட்டும் அறடயாள நிகழ்வுதான் திருமணம். இத்திருமணம் 
நிகழ்ந்த முறைறயப் பற்ைி அகநானூற்ைில் கூைப்பட்டுள்ளது. இதறன, 

“புள்ளுப் புணர்ந்து இனிய ஆக, பதௌ ஒளி 

அம்கண் இருவிசும்பு விளங்க திங்கட் 

சகடம் மண்டிய துகள்நீர் கூட்டத்து 

கடிநகர் புணர்ந்து கடவுட் பபணி 

படுமண முழபவாடு பரூஉப்பறண இமிழ 

வதுறவ மண்ணிய மகளிர் விருப்புற்று  

பூக்கணும் இறமபயார் பநாக்குபு மறைய” 

என்ை பாடலில் உணர்த்துகிைது (Puliyur Kesigan, 2010). திங்களும் பராகிணியும் கூடிய நன்னாளில் 
றவகறைப் பபாழுதில் திருமணம் நிகழ்ந்தது. பந்தல் பபாட்டு அதில் புதுமணல் பரப்பி நல்ல விளக்கு 
ஏற்ைினர். புள் சகுனம் பார்த்து திங்கள் பராகிணிபயாடு கூடிய நன்னாளில் வடீ்றட அழகுபடுத்தினர். 
பநய்யுடன் கூடிய நன்ைாகப் புழுங்கிய பவண்பசாறு பறடக்கப்பட்டது. தறலயில் குடத்றத 
உறடயவர்களும் அகல்விளக்கு ஏற்ைி தறலயில் தாங்கிபயாரும் பபரிய ஆரவாரத்பதாடு பந்தலுக்கு 
வந்தனர். கற்பினின் வழாது நற்பல் உறடய இறழயணிந்த மகளிர் வாழ்த்தியபதாடு நீரில் பநல்லும் 
மலரும் கலந்து மணமகறள நீராட்டினர். அப்பபாது பபண்கள் கூட்டம் பபரிற் கிழத்தி ஆக, என 
வாழ்த்தி பின்னர் பபற்பைார் மணமகறளத் தறலவனிடம் ஒப்பறடத்தனர் என்பறத இப்பாடல் மூலம் 
அைியலாம். 

 
லெல்வத்தின் ெிறப்பு 

இல்லைம் இனிறமயாக நறடபபறுவதற்கு பசல்வம் பவண்டும். பபாருளடீ்டும் பபாருட்பட 
தறலவன் தறலவிறயப் பிரிந்து பசல்வான். பாறலத்திறணயில் உள்ள பாடல்கள் இக்கருத்திறன 
உணர்த்துகின்ைன. கற்புமணம் புரிந்து இல்லைம் நடத்துங் காலத்திலும் காதலன் பபாருள்பதடப் 
புைப்பட்டுப் பபாவான். களவு மணம் நிகழும் காலத்தும் ‘பபாருள்பதடிக்பகாண்டு வந்த பிைகு மணம் 
பசய்து பகாள்கிபைன’ என்று தறலவிக்கு உறுதிபமாழி அளித்துப் பிரிந்துச் பசல்வான். 

 பாவங்கறளச் பசய்யாமல் தர்மத்றத பின்பற்ைி நடக்கும் வாழ்க்றகயும், ஒருபபாழுதும் 
பிைருறடய வாசற்படியிபல பபாய் நின்று இரக்காத பசல்வமும் ஆகிய இரண்டும் பபாருளால்தான் 
உண்டாகும் என்பறத, 

“அைன்கறட படாஅ வாழ்க்றகயும் என்றும் 

பிைன்கறடச் பசலாஅச் பசல்வமும் இரண்டும் 

பபாருளின் ஆகும்”   (Puliyur Kesigan, 2010) 

தறலவன் பசால்லிச் பசன்ை காலம் வராததால் வருந்திய தறலவிறய பதாழி ஆற்றுவிக்கும் 
வறகயில் அகநானூற்ைில் இடம்பபற்றுள்ள முள்ளியூர்ப்பூதியாரின் பாடல் பின்வருமாறு, 

“அைம் தறலப் பிரியாது ஒழுகலும் சிைந்த  

பகளிர் பகடு பல ஊன்ைலும், நாளும் 
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வருந்தா உள்ளபமாடு இருந்பதார்க்கு இல்”  

அைபநைியினின்று தவைாது இல்வாழ்க்றக நடத்துவதும் சிைந்த சுற்ைத்தாரின் பலவறகத் 
துன்பங்கறளத் தாக்குவதும் ஆகிய இறவ எப்பபாழுதும் முயற்சி பமற்பகாண்டு வருந்தாது பசாம்பிய 
உள்ளத்துடன் இருப்பவர்க்கு இல்றலயாகும் என்று கருதி நம்தறலவர் பபாருள் ஈட்டும் விறனறய 
விரும்பிச் பசன்றுள்ளார் (Puliyur Kesigan, 2010).  

 பபாருள் வல்லறமத் தருவது. அது இருந்தால்தான் அைபமல்லாம் தரும். பிைரிடம் றகபயந்த 
பவண்டாம். பறகவறர வாட்டலாம். உற்ைார்க்கு உறுபபாருள் தந்து உதவலாம். துன்பம் பபாக்கலாம். 
இறவ இல்லத்தில் பசாம்பி இல்லாமல் பபாருள் பதடிச் பசல்பவார்க்பக அறமயும். பதடி நிதம் 
பசர்த்தால் நம்றம நாடி வருபவாரின் வறுறம பபாக்கலாம் என்பது பபாருளின் வல்லறம ஆகும் 
என்பறத, 

“பசறுபவார் பசம்மல் வாட்டலும் பசர்ந்பதார்க்கு 

உறும் இடத்து உய்க்கும் உதவி ஆண்றமயும் 

இல்லிருந்து அறமபவார்க்கு இல்”  

என மதுறர ஈழத்துப் பூதன் பதவனார் பாடல் வழியாக அைியலாம் (Puliyur Kesigan, 2010). 

 
மக்கட்பேறு 

 இல்லை வாழ்க்றகயில் சிைந்த பபைாக உள்ளது மக்கட்பபறு. எவ்வளவுதான் பபருஞ்பசல்வம் 
இருந்து இன்பமாக உண்டு உடுத்தி வாழ்ந்தாலும் மக்கறளப் பபைாதவர் வாழ்வு சிைந்ததாக இல்றல. 
புதல்வறர குடிக்கு விளக்கு என்று பபாற்ைினர். இப்பிைவிக்கும் மறுபிைவிக்கும் இன்பம் பபறுபவார் 
புதல்வறரப் பபற்ைவர் என்பது பழபமாழியாகக் கூறுவர். இதறன, 

“இம்றம உலகத்தும் இறசபயாடும் விளங்கி 

மறுறம உலகமும் மறு இன்று எய்துவ  

பசறுநரும் விறழயும் பசயிர்தீர் காட்சிச் 

சிறுவர் பயந்த பசம்மபலார் என்ப 

பல்பலார் கூைிய பழபமாழி எல்லாம் 

வாபய ஆகுதல் வாய்த்தனம்” 

என்ை பாடல் அடிகள் விளக்குகின்ைது (Puliyur Kesigan, 2010). அைிவு நலம் பபற்ை மக்கறளப் ஈன்ை 
தாய் தந்றதயறர உலகம் பபாற்ைி புகழ்ந்தது.  

 
இறறவழிோடு 

 இயற்றகயின் சீற்ைத்றதக் கண்டு அஞ்சிய மனிதன் இயற்றகறய வழிபடத் பதாடங்கினான். 
தன் பசயல்களின் நன்றம தீறமகளுக்கு இயற்றகபய காரணம் என்று நம்பினான். இதன் 
அடிப்பறடயில் மரம், மண், கடல், சுறன பபான்ை இயற்றகப் பபாருள்கறளத் பதய்வம் என்று 
நம்பிக்பகாண்டிருந்தான். இதறன, 

“பதய்வம் பசர்ந்த பராறர பவம்பிற்”  

“சூர்புகல் அடுக்கத்து மறழமாறு முழங்கும்”  

என்ை பாடல் வரிகள் நாம் அைியலாம் (Puliyur Kesigan, 2010). 
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நடுகல் வழிோடு 
 தமிழர்கள் காதறலயும் வரீத்றதயும் ஒரு நாணயத்தின் இரு பக்கங்கறளப் பபால் 

பாவித்துள்ளனர். வரீத்றதப் பபருறமயாகப் பபாற்ைி பழந்தமிழ் மக்கள் பபாரிட்டு இைந்த வரீர்களுக்கு 
நன்ைி கூறும் விதமாக நடுகல் நட்டு வழிபட்டனர் இதறன, 

“காட்சி, கால்பகாள், நீர்ப்பறட நடுகல் 

சீர்த்தகு சிைப்பிற் பபரும்பறட வாழ்த்தபலன்று 

இந்த மூன்று வறகயிற் கல்பலாடு புணர” 

என பதால்காப்பியர் குைிப்பிடுகிைார் (Ilampuranar, 2005).  

“விழுந்பதாறட மைவர் வில்லிடத் பதாறலந்பதார் 

எழுத்துறட நடுகல் அன்ன விழுப்பிணர்” (Puliyur Kesigan, 2007) 

என்கிைது ஐங்குறுநூறு. மறலபடுகடாமும், 

“பபயர் மருங் கைிமார் 

கல்பலைிந்பதழுதிய நல்லறர மராஅத்த 

கடவுள்”  

என்கின்ைது (Nagarasan, 2004). 

பபாரில் தம் வரீத்றதக் காட்டிய வரீர்கள் பாராட்டுக்குரியவர்கள். ஒரு பறட பயந்து ஓடுகின்ை 
பபாது ஒரு வரீன் பதான்ைி அந்த பறடக்கு முன் பசன்று பறகவறர தாக்கி இறுதியில் பறகவர் 
தாக்குதலால் மரணமறடகின்ைான். அத்தறகய வரீத்றத உறடய வரீறன அவறனச் சார்ந்த வரீர்களும் 
மற்றும் அரசரும் பாராட்டுவர். அவன் இைந்த இடத்தில் அவனின் வரீத்திற்கு அைிகுைியாக ஒரு கல்றல 
நடுவர். அந்தக் கல்லில் அவனது உருவம் பபாைிக்கப்படும். அந்த உருவத்திற்குக் கீழ் அவன் பபயரும் 
வரீச்சிைப்பும் குைிக்கப்படும். அக்கல்லின் மீது மயிற்பலீி சூட்டப்படும். கல் நடப்பட்ட அன்று 
அக்கல்றலச் சுற்ைிலும் துணிப் பந்தல் அறமக்கப்படும். இதறன,  

“உயிரிறச பவறுப்புத் பதான்ைிய பபயபர 

மடஞ்சால் மஞ்றை அணிமயிர் சுட்டி 

இடம் பிைர் பகாள்ளச் சிறு வழிப் 

படஞ்பசய் பந்தர் கண்டிறச யதுபவ”  

என்று புைநானூறு நடுகல்றலக் குைிப்பிடுகின்ைது (Ramasubramanian, 2012). நடுகல்லிற்கு 
மயிற்பலீிறயச் சூட்டி அவ்வரீனின் பபயறரயும் குலச்சிைப்பிறனயும் அந்தக் கல்லில் எழுதி அவன் 
பயன்படுத்திய கிடுக்கிறனயும் பவலிறனயும் நட்டு றவப்பர். இதறன, 

“பபயரும் படீும் எழுதி அதர்பதாறும் 

பலீி சுட்டிய பிைங்கு நிறல நடுகல் 

பவல் ஊன்று பலறக பவற்று முறன கடுக்கும்”  

என்ை அகநானூற்றுப் பாடல் விளக்குகின்ைது (Puliyur Kesigan, 2010). பமலும் நடுகல் 
வழிபாட்டிறன,  

“நட்டபபாலும் நடாஅ பநடுங்கல் 

அகலிடம் குயின்ை பல்பபயர் மண்ணி 

நறுவிறர மஞ்சள் ஈர்ம புைம் பபாழிய 
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அம்பு பகாண்டு அறுத்த ஊர் நார் உரிறமயின் 

பசம்புங் கரந்றத புறனந்தக் கண்ணி 

வரி வண்டு ஆர்ப்பச் சுட்டிச் கழஞ்சால் 

இறளயர் பதிப்பபயரும் அருஞ்சுரம் இைந்பதார் 

றதஇ நின்ை தான் பபயர் கறடநாள்” (Puliyur Kesigan, 2010) 

எனவும், 

“வில்ஏர் வாழ்க்றக விழுத்பதாறட மைவர் 

வல் ஆண் பதுக்றகக் கடவுட் பபண்மார் 

நடுகல் பலீி சூட்டித் துடிப்படுத்துத் 

பதாப்பிக் கள்பளாடு துரூஉப் பலி பகாடுக்கும் 

பபாக்கு அருங்கவறல புலராது அருஞ்சும்”  

என்று அகநானூற்றுப் பாடல் சுட்டுகிைது (Puliyur Kesigan, 2010). 

 நடுகல் ஊருக்கு ஒதுக்குப்புைத்தில் அறமக்கப்பட்டுள்ளன என்பறதயும் அைிய முடிகிைது. கள், 
உயிர்ப்பலி பபானற்வற்றைக் பகாண்டு நடுகல் வழிபாடு பசய்துள்ளனர் என்பறதயும் இப்பாடல் 
வாயிலாக அைியமுடிகின்ைது. 

 
தண்டறை வழங்குதல் 

 தமிழர்கள் தவறு பசய்யாமல் வாழ பவண்டும் என்ை நல்ல எண்ணத்தில் வாழ்ந்தனர். அவ்வாறு 
தவறு பசய்தால் அதற்குரிய தண்டறன வழங்கியுள்ளனர். இதறன,  

“பதால் புகழ் நிறைந்த பல்பூங் கழனி 

கரும்பமல் படப்றபப் பபரும் பபயர்க் கள்ளுர் 

திருநுதற் குறுமகள் அணிகலன் அவ்விய 

அைனி லாளன் அைிபயன் என்ை 

திைனின் பவஞ்சூள் அைிகரி கடாஅய் 

முைியார் பபாங்கிறனச் பசைியப் பற்ைி 

நீறுதறலப் பபய்த ைான்பை” 

என்ை பாடல் கள்ளுரில் இளம்பபண்ணின் நலத்றதத் துய்த்த ஒருவன் அவள் யார் என்பை 
பதரியாது என்று பபாய்க் கூைினான் (Puliyur Kesigan, 2010). ஊர்ப்பபரியவர்கள் தக்கபடி விசாரித்து 
இருவருக்கும் உைவு உண்டு என்பறத அைிந்தனர். காதலில் பபாய் கூைிய அவறன மரத்தில் பிணித்து 
அவன் தறலயில் சாம்பறலக் பகாட்டினர். பலர் அைிய தண்டறன பசய்தனர். இதன் மூலம் தவறு 
பசய்தவன் தண்டறன அனுபவித்பத ஆக பவண்டும் என்று ஊரில் உள்ள பபரியவர்கள் 
நடுநிலறமறயக் கறடபிடித்துள்ளனர் என்பறத அைிய முடிகிைது.  

 
விருந்பதாம்ேல் 

 பசல்வமிக்க இல்லங்கள் விருந்தினர் ஒழிவு அைியாத பபரிய பந்தல்கறள உறடயனவாக 
விளங்குகின்ைன. அதுபபான்பை வைிய குரம்றபகளில் வாழ்பவர்களும் வழிப்பபாபவாரின் பசிறயத் 
தீர்ப்பதற்காக சிதைிக் கிடந்த வரகிறனத் பதாகுத்துச் சறமத்து பாபலாடு பசர்த்து அளித்தனர் என்பறத,  
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“உள்ளுறவ யல்றலபயா மற்பை உள்ளிய 

விருந்பதாழி வைியாப் பபருந்தன் பந்தர் 

வருந்தி வருநர் நம்பி” (Puliyur Kesigan, 2010) 

எனவும் 

“பயந்தறலப் பபயர்ந்து மாதிரம் பவம்ப  

வருவழி வம்பலர்ப் பபணக் பகாவலர்  

மழவிறடப் பூட்டிய குழாஅய்த் தீம்புளி” 

எனும் பாடல்கள் உணர்த்துகின்ைன (Puliyur Kesigan, 2010). பமலும் மாடுகறள பமய்க்கச் பசன்ை 
இடத்தில் தான் உண்ண எடுத்துச் பசன்ை உணறவ வழிப் பபாக்கருக்கு பகாடுத்து வந்துள்ளனர் என்பது 
புலனாகிைது. 

 
ேகுத்துண்டு வாழ்தல் ேண்பு 

அன்றைய மக்கள் ஒருவருக்பகாருவர் பகாடுத்து உதவி சமூக வாழ்க்றகறயச் சிைக்கச் 
பசய்தனர். வறுறம என்னும் காரணத்தினால் மன்னறர அணுகிப் பரிசு பபற்ை புலவர் கூடப் பபாருறள 
பசமித்து றவக்காமல் பகுத்துண்டு வாழும் பண்புறடயவராகக் காணப்பட்டனர். பாணன் என்பான,  

 “தனக்பகன வாழா பிைர்க்கு உரியாளன்”  

எனப் பாராட்டப்படுகிைான் (Puliyur Kesigan, 2010). 

 
உணவு 

 ஆறட அணிகளுக்கு பமலானது உணவு. உளுந்திறன நிறைக் கூட்டி சறமத்த குறழவாக 
பவந்த உளுந்தம் பருப்புப் பபாங்கல் வழக்கத்தில் இருந்தது. இதறன, 

“உளுந்துதறலப் பபய்த பகாழுங்கனி மிதறவ 

பபருஞ்பசாற்று” 

அபதாடு மட்டுமின்ைி புளிக்கைிறயயும் சறமத்துள்ளனர் (Puliyur Kesigan, 2010) என்பறத, 

 “அமறலபசஞ்பசாறு 

 தீம்புளிப் பிரம்பின் திரள்கனி பபய்து”  

என்ை வரிகள் மூலம் அைிய முடிகிைது (Puliyur Kesigan, 2010).  

 குழம்பு பபாைித்தக் கைிகளுடன் இறைச்சியால் பசய்யப்பட்ட கைி வறககளும் பசர்த்துக் 
பகாண்டனர். பநல்லினால் சறமத்த மூரலாகிய பவண் பசாற்றை அயிறர மீறன இட்டு ஆக்கி அழகிய 
புளிக்கைியிறனச் பசர்த்துக் பகாழுத்த மீன் கருவாட்டுடன் உண்டனர். இதறன, 

“பநல்லின் மூரல் பவண்பசாறு 

அயிறல துழந்த அம்புளிச் பசாரிந்து 

பகாழுமின் தடிபயாடு குறுமகள் பகாடுக்கும்” 

என்ை பாடல் விளக்குகிைது (Puliyur Kesigan, 2010). 
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ஈறக 
 தமிழர்கள் ஈறகக் குணத்தில் சிைந்தவர்கள். அரசன் முதல் ஆண்டி வறர இப்பண்பு 

காணப்படுகின்ைது. அகநானூற்ைிலும், 

“இறசநல் ஈறகக் களிறுவசீு வண்மகிழ் 

பார்த்துத் தறலவன் ஆரநன்னன்”  

என்னும் பாடல் நன்னன் பரிசிலர்க்கு களிறுகறள வழங்கும் ஈறகத் தன்றம உறடயவன் என 
எடுத்துறரக்கின்ைது (Puliyur Kesigan, 2010). பமலும், 

“வல்லினும் வல்லார் ஆயினும் பசன்பைார்க்குச்  

சால் அவிழ் பநடுங்குழி நிறைய வசீும் 

மாஅல் யாறன ஆஅய்” 

என்று ஆய் அண்டிரன் தன்றன நாடி வரும் பரிசிலருக்கு அளிக்கும் ஈறகத் திைன் 
பவளிப்படுகிைது (Puliyur Kesigan, 2010). 

 தன்னிடம் உள்ளறத மறைத்து இல்லாதவருக்கு இல்றல என்று பசால்ல இயலாத உள்ளம் 
பலருக்கு உள்ளதால்தான் பபாருள் பதடச் பசல்கின்ைனர் என அகநானூற்றுப் பாடலில் புலவர் 
சீத்தறலச் சாத்தனார் கூறுகிைார்.  

“இல்பலார்க்கு இல்என்று இறயவது கரத்தல் 

வல்லா பநஞ்சம் வலிப்ப” 

தறலவன் பபாருள் பதடிச் பசன்ைதாக அத்தறலவி கூறுகின்ைாள் (Puliyur Kesigan, 2010). தன்றன 
நாடி வந்து இரப்பபாருக்கு தன்பால் உள்ளறத மறைத்து இல்றல என்று பசால்லாத உள்ளம் பவண்டும் 
என்று இப்பாடல் வாயிலாக அைிய முடிகின்கிைது. 

 
வரீம் 

 தமிழர்கள் காதறலயும் வரீத்றதயும் தன் கண்கபளனப் பபாற்ைினர். இது வரீத் தமிழர் 
பண்பாடாகும். பறக பவந்தர்கள் நடுங்கும் வண்ணம் பபார்க்களத்தில் அப்பறகயரசர்கறள பவன்று 
அவர்களின் மகுடங்கறளக் பகாண்டு வரீக்கழல் பசய்து பாதங்களில் அணிந்துக்பகாண்ட 
வல்லறமயுறடயவர்கள் நம் பவந்தர்கள். அகநானூற்ைில் தித்தன் பாணறனப் பாதுகாத்தப் புகறழயும், 
சினம் மிக்க பறடறயயும் உறடயவன். அவறனப் பபரும்பறடயுடன் வந்த நன்னன் பவன்ைான். 
இதறன,  

“முறன முரண் உறடயக் கடந்த பவன்பவல்”  

என்ை பாடல் வரி விளக்குகின்ைது (Puliyur Kesigan, 2010). 

 
முடிவுறர 

வாழ்க்றக கருத்துகள் பவறும் ஏட்டுச்சுரக்காய் அல்ல என்பது சங்க கால மக்களின் வாழ்வியல் 
பநைிமுறைகளுள் ஒன்று. வாழ்விற்கு அடிப்பறடயான மனிதபநய பநைிமுறைகறள பழந்தமிழர்கள் 
ஒவ்பவாரு துறையிலும் வகுத்து வந்துள்ளனர். வாழ்க்றகயில் நல்ல பநைிகறளப் பின்பற்ைி வாழ்ந்தால் 
சமூகம் சிைந்த ஏற்ைத்றதப் பபற்று உயரும். மனிதன் ஆைைிவு உறடயவன். ஆறகயால் மற்ை 
உயிர்கள் நடத்தமுடியாத ஓர் உயர்நிறல வாழ்றவ பிற்கால மக்கள் நடத்த பவண்டும் என்று பல்பவறு 
கருத்துகறள வலியுறுத்தியுள்ளனர். சங்க காலத்தில் கற்பு வாழ்வு என்பது திருமணம் முடிந்து கணவன் 
மறனவியாக வாழும் நிறலறயயும் தறலவன் தறலவிறயப் பிரிந்து பபாருள் பதடச் பசல்வறதயும் 
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தறலவி இல்லை வாழ்க்றகறய புரிந்துக் பகாள்ளும் களமாகவும் அறமவறதக் காணலாம். நாட்றடப் 
பாதுகாக்கும் பபாருட்டு பபாரில் இைந்த வரீனுக்கு நன்ைி பசலுத்தும் விதமாக நடுகல் வழிபாடு 
இருந்தறத அைியலாம். தன்றன நாடி வரும் இரவலருக்கு இல்றல என்று கூைாது தன்னிடம் 
உள்ளறத பிைருக்கு பகாடுத்து உதவும் ஈறகப் பண்பிறனயும் அைிய முடிகிைது. எனபவ சங்ககால 
மக்கள் தங்களுக்பகன ஒரு வாழ்க்றக பநைிமுறைகறளப் பின்பற்ைி வாழ்ந்தனர் என்பறத இதன் 
மூலம் அைியமுடிகின்ைது. 
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